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Abstract

There are differences in the status of Chinese and English prototypical categories in their N + N
conceptual blending constructions, as well as in the metaphorical and metonymic constructions of
N + N compounds. On the basis of the Conceptual Blending Theory and the Conceptual Metaphor
Theory, the study examines the similarities and differences of metaphorical and metonymic com-
pounding models of N + N constructions by prototypical categories of ¥/hand in Chinese and
English, via self-building the corpus database of dictionary lexical items. It shows that: 1) both &
and hand exhibit a strong tendency in compounding metaphorical and metonymical N + N models,
and their component nouns demonstrate a stronger distribution in metonymization; however, F
exhibits a stronger tendency in the metaphorical and metonymical compounding with a more
complex internal cognitive operations and higher semantic compatibility. 2) The distribution of
metaphor and metonymy in the N + N constructions shows that the metonymization of the left
component nouns is absolutely dominant in both languages, and their metonymic meanings most-
ly characterize the instrumentality of the prototypical categories, thus highlighting the instru-
mental case; whereas the generic property represented by the component nouns are more prom-
inent in Chinese. 3) There are cross-linguistic similarities in the metaphorical and metonymical
thinking represented by the N + N compounding in Chinese and English, but the distribution of
metaphorical and metonymic thinking at this level is not equal, which may be influenced by dif-
ferent linguistic typologies.
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1. 518

NATEWAE N0 S5 B SR W 2 N At SRS i, FLAR TE WS S48 R0y il FRgT S
MR IR 3 A I SR B A B T 5, TR SR IR BT 2 A 1 44 44 R A B R A R A A 1 S
B (semantic shift) K536 £ X EZIER, (154 A kaEm 2 A B URE IR 2% RN ISR TaRE R
Mg AR R, R, B E SR A R R S e, R A R R ) 2 e,
Jig SR ARTF N N2l DR A5 A ] REPRIR DT, AT R e 42 44 B B S A A N B St B A IS U &% .

ASCHEE TS A IR (1] S5 SRR B R [2], DL N AR SEARYEE “Flhand” iz 542 264
o, xS ERAAL LR, BmE A Rh w5 WM am. L4E6RESEAST. A E RN
25 D R B S s A0, BPDIRN, 1E DU B LR BV R S A B A SR AR, dE R
JEHIBNE . FESHE AN . 85—, I “ Ffhand” (G514 4 B ig 2 SRR AR A R 5 22 70
H, B ERT EAAEREE A A ?

Bk B SEE R Bk B COARDOER#) GE-LAR, TR “I” )5 Longman Dictionary of
Contemporary English (B5750, TF “BASC” ), HIEETRam. bl KR mpi. & X AaREMA
TR, BRI LA 747
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2. BTA®R
2.1. ESMERIIR

Ko, a4 40 2 R E s s & RN — A A el 77 2, 2B F RBLm I ORTE R . IR R
FAEE U (518 ORI TE A2 [3] [4] [5], Hr Benczes (2006) 3 223k T K 5 4% M R AT Q197 44 44
iR 2R AI[3], T Warren (1978)44 4 4 52618 (15 X8 RIAZE A2 R (constitute and resemblance). 41
J& (belonging to). 4bFfr(location). H FrAli% sl (purpose and activity) P4 k2%1[4], Rosario & Hearst (2001)
DL T LAE SOOR RN A 44 44 B G128 03 7N R0, 43 il 9 28 1 (constitute) 41 (possession) «
4t (location).  H [ (purpose). 53 - 1% 5h# (activity-actor). AH{bl(resemblance)Z:[5]. 72 % % H: Ak
WSERTEME TS 5 1) 4 4 K, I vatilag, A LGRS T = KK[6], MHEFEEL “F R
TR IR, MAARITRISCA IR F 2558 “F7 B BEmir o 83 SCRIAL AT B L 22 5335 5 I B R 25 [ 7]

SR, A 25 BTN Ay I AR 4% Wi 2 108 o AR o A S SR AR S R 1T T 7025, 2 AN & R P 5 2R
T AR AR BT ) 7 V200 AN B AR T A (BRI R AE o AHDRHIF FEAN /D, SR R 12738 A A KT LG DA 0 A0 Ay
RGBT TR RE NAKRTEIE 44 44 Fa i i 52 5 B U RA e SO . X —J7 2 R AR AR S 4EA
SRR, 53— J7 HFE T30 7 M Ve ms A Sy FE RS X B G A P AL AN 5 . IHREER, =2H
VR LE BRI S AR R AR R, IR E AR O R M Tt — Bz, HO A BRAA A A
AT FPRFAE S AR — ) 3 A4S DA AT

2.2. BRHEXMR

W 2R T4 44 B A AU I TR 1 B R AR T FOARUR AL (9] e 1 A PR A B v e LA e
(107 Ty 5 e ma i ) 73 A1 SCA plepbe o S H SR [11] [12] [13]5%, A ik NMATERE T 2 51144 44
AWM. RN, T ARSI T I 2 A Ao B0 2% 32 5 B\ 0 B HR A
ARG B 1 S LR S BRI [14]. N ARG BN R A [A5] . A ARTR] 51 SR TE 73 A [16]. ST
WAL T NS “ T B PIRREAR (7] NS SO R E R SRk R RARERE SURAR 518
FEAIEAI[18] AR TE N FIUSIA IR 2B VE W (19145, TRA #7323 1 AR FU SN AL A T IO D0E A KA
1 AR A BIRFPE[20]

XFEEAIE FERR A1 N AATE I A R SO 2 1 SR AR TN AR e [21] . DOB A AR “ Sk (dau)”
fBt e [22]. HRB “ Sk ISCARTE (231 BL R SR “n” (12 (ML [24]5%, M 7 9EE . DUE.
TR AR DL RGBSR E 2R . A DEEEE L “hand/ T D9, B O IR S TR REZE XA
PRI A 2 K SO RNV RN LA R LE 234 [25], (ERAR RIEXS FEALA T B N ARV ) 44 4 B B2
LTE=RE S v

grREpnR, B, Hewmiy 4 R EAMINH R FIRE AT ARG, (BEATR XA, Bk
FHRa e S e o IR, BRI SR ARVERE I NIRRT S 5 IR Fema A 2 AL e (R A
2o A A 25 G0 BEaT I S LA R (1 R g i 22 5 1) 4 44 0 R BT T 22 R R SR A
FAE S TRERISEIE S 2250 TVIA 16 2 S A4 i I 70 AL LA o 1) P (A L SRR DR RFAE S5 e, it — b
H N A e rh % SLARTE WS 2 1) SR 2R M 51 SUHEOA Y I R B PT A

3. IXE “F/hand” EBENRBZEEMESER T

NI “Flhand” JEBEH A 4 R 2 SBARIME S 2R, BT A@EREWEE, X HARER T
Fehar 5 ) 734y “Fihand” JEBERITE SCHRIE L 4444 AL A 70 52 2% W 24 DL R o e gy 52 s SR AR DY
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AT AT o
3.1 XFE “F/Hand” EWHERZESEHTHIREM. FHoH

ME R 5 mE 2 2 EEHM T2, S5 S E S MARERIE. Frigtekam,
SER S E I 53— 2R (PR ) R B AN 22 P — 2R (H A ), T SE A — A B AR B3 ) — A
TR IR ) RS [2] 0 MRS A 2 DA R — AN FEACRAE,  RIVANATTR FH 2 S 2 ) B 5 IR
14 77 THI SR P AR 4 B Ak sl S ) 1) L e R AE BB 4 [26] 0 T T AH ALY (similarity) , 17 J5 & T AH AR
(contiguity), —FHIIVENILARMIINFTT RIMALE, IS5 IARTEE 2 4 56 A& SR IED .

1) “F” EREDIELZEaHETRRM. FWaomn

MRS RErg 2 NS HR gt 7, B BB S i — AN R R [27]. Beaigr 55 50 7 44 44 52 G 2 R
BEERIRIA, RAE R 5 e v JE R 7E 42 42 M A B A R A2

POE “F7 YW 3 S “ N AT e S AR U IR 73 7« SR AR 4 7, i “ TR
o AN, A2 AT IVE AR R R 1E R R, B RO B SCER G| S, AR HH R g3 44 1] Y
Ramdr. Aengr. oBascmr. T BEm S EL 1 H 2 (interactions), £ 243 1 2 MBS I (metaphtonymy) ak %
F&r (metonyphor) [28].

EREESORI,  “F7 US54 4 AR 7 Jelamm iy . e AR i A =2, L
RN 6% T1%. 17%, FEmpr SR, L “#F” il 48 (B0 & X, PG HHam 4
RKRETZHEMRISIE “F7 PAEBIERETREmMAS: “F87, B8R0 “9TEHRE BERA=-T
Z, ZHTXRMEZE. 7 B, Hrh “F7 RJITARE, DEIEHEER TR e zife: “F
A7 “HmsB i WERFL” , ET R R BEME Ol MEEMX ML, ETREE
PR s FR YT R IETEEEAS N7 BAEABEEAR S ETT e N7, PRzl
BN R B 2 A AR AE .

2) “hand” JEBEEIIEREZREETHREM. FWom

“hand” JUBSTEJE 44 44 2 A0 TP RFE 2 N BarE . BRI R G me =25, iBRIE R, “hand” ¥
WETE 4 44 5 41 v e v 43 A B B 34, Hoo A snil 73%, 1M B S 15 Badk mr 2K 700 43 53] o5 Bl 9% 18%
PL “cowhand” Afil. #& (BASCY , HIEREA “someone whose job is to care for cattle” , BI “#= N7,
PL “hand” JF “¥#9r - B4R B4EsEm N7, “handball” , f8f/2& “agame in which two teams try to
score points by throwing or hitting a ball with their hands” , BI “FFER” , DL “F7 N T B I T 5 ng H 4
Mw4; “handcar” , #8M2 “asmall railway vehicle that people move along by pushing large handles up and
down” , B “FHEZE” , FFELL “F7 N LHARRE T Hm B 4Ema4 .

PPE “Flhand” JEBEES L RE . FmE G, HILEE SRS, meam. FREEEmR
PG & 144 44 2 A oA MO . 12K ILEE TN 2208 Koch (1999) I F i F25K, B %z LL e
Wy SE 00 3 o g 1) A A G B A SRR TR R . AR 1o

Table 1. Distributions of metaphor and metonymy in the N + N compounding by “3/hand”
F1ONE “F/Hand” EEBEZRBESTHEW. EWOHIILL

ey 5 el K g 2
LL il 1] LL il 1d] LL il 1]
™ 6% T 77% KT 17% FA
gL 9% minute hand 73% charge hand 18% second hand
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3.2. “F/Hand” EEEERBREWESPHREEN

1) “F” WEBAMKDGERS BREWME &R BRI 5

%454 53 LKA HR LG 4 VIR A S I P SRALE )T S A € DL Ak P (locative) . T2 E (instrumental) . %%
A& (whole). 4> (part). KK (source). 4 H (resultative). #1%}(material). %z (activity). 7% 3h# (actor)Z5[4]
[5] [11] [13]. FETERIESIRI, 4B AP ARBIE LA ORREAEREER, BEXAOLESS
224 ARG ) TR S o) 42 R AT S R BIA TANTE S  H i 22— 15 DL B, T 53— U3 s il (coercion) o

BT &8 LE AN TARE,  Hosa 4 1 SR BN DL IR N AR W “/KF7 1
BXEAHEAN “Hbs + THR” , H “F7 HTH, i “OK” MOGZ TAFERR B, Hh TR
RO XN, “FH” WEXEEEAN “4fr + Y7, Hrh “F7 Nabfrks, B ITESALE,
R FVIRETO WS T “8” WONHDA L, smifE RSB, A&y “J” , WIwraedy “H
7oA T o B T, 48 “283hEEifE 7 I IRE RN N RE . BB RKI, fEA A
Mg, SN, AP, THEEE RS IR, SEY0E)E N R R B e RS, M)
REJUIE 2y Ty fie 30 W A 5% 4

SEATERL BATRIL“F7 W2 514 4 5 G HMW R ERHE. BESDRea R, H “%F
IE + JEE” REBAAE “F7 TS 54456 HM T 5o W, GGk 45%, & HEHN
CIEME + RHE” . “ThAe + DIRET . “RHIE + FRAET S, PG EBIA 08 17%. 15%. 15%. H
IR IR, R MAEEDGE 2 L ARt T “F7 HRHETEE 5 @ vEams R 7 DL e %, D Rev
WA A 5% S A S A R B AR

2) “hand” YEBSAMRNIETE 2B RERME A HRETEBER A0

JEEH “hand” JEBEIT 2 54 4 56 M FEFED R BIRHMEIGHE . JBYETanE S D Reums i R s, H
FAEAAF PR B W1 “handbook” (FHHHIE X EARAA “Abfr + FH” , He “hbfr” AT
R IVRFE, 10 “H9” WRAE BN, I HERERA Y “RHE + B [, “deckhand” (fit
KT E XEGRAN “HY) + TR, HAE(TER)EER & hE R E, R “RBYE + %
fE” AR A0 “hour hand” , B XE GBIy “HY + MR, HREES Y “BYE + %F
fE” s Pl “hand bag” BB X EABAR “ TR + F7 , HREHAN “FHE + B %, 5 “F7
TORERLI A,  “RHE + JRME” MREBAXLE “hand” I 514 4 E G5 HM P BN WL, HHlEE
76%;: HUCH “JBYE + FHIE”, HEE 24%. RIS [20] iR I SEE A A Ba i e 2 A R
JERVETEIE RPAETE 4 LA Dy e Vi W — 25 1) R AR sy AR UON RAAETE S > R IEEmg > DhReiing”
(“>7 BAE LT )Rt TR . WA 2.

Table 2. Distributions of semantic prominent models by the categories of “F/hand”
2. NE “F/Hand” SEBEMENOEERX S

FHIE + JE 1 Bt + FFIE ie + Difg FHIE + RFAIE Bt + JE

Lk 451 f5il38] =]l il =atl il 17] =]l il 17] =a]] i8]
e 45% FH 17% KF 15% HF 15% HF 8% FH
i 76%  handbag  24%  deckhand 0% 0% 0%

3.3. “Flhand” EEERREMERZESHEME
NMNERIAEEE “ Fihand” SLARTEBEI) 44 4 FRFem 2 S KR F, AT R R AR (w250,
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Figure 1. Directional network of metaphoric & metonymic N + N compounds by F
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Figure 2. Directional network of metaphoric & metonymic N + N compounds by hand

2. “hand” SEREFERREMIR B ESERHNAREMLE

1 5B 2 ARMeEER, fERSAasE 37 PrgdniE XMesd, A 46 M 45 210,
M &SR TERE “hand” TR MM, (UF 28 N RI 27 2530, Bb4h,  “F7 FrigdrgA e
WA 31Nk, T “hand” FTAEERIMZEHCE 19 KA A k. DOE “F7 uBEEiZM 2T
M A L2, [F MR A SIS IC B E T . IR, T Bk, Rmi s E s
AR “hand” JEBEIES . FemA B R GHAMERNR S, HIGE “F7 wh 5 AL s e B4
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RE/IEL “hand” YuWhHom, HAEWE CERONHAE. Bk, EAFREFRM S, BAMFETEIRN LA
RS Femf Ay A R a4, rTRERILI 5 H AR s SGRA R ZE S, KR m 2 SR m A3
H—E K ZE .

34. “F/Hand” FEEHISERMESEN

1) “F” R mE S

TEDIE 44 4 B v 52 G Rl IR ER AR vy, 000 Y I (1) 42 42 B e 52 6 M) ] RE D B0, 38 2 YU 1)
Re /IS5 Horr, i TRz O EmE ML TamE, T RE A4 4 B 2 5 R 1A B ) A ak[29]. T <7 AR
NNAETEE 8 TAZ O, A A R 2 S inl fe Jak. JE TR, Gt “F7 s a2
A ER A 7 A, o Ny + No oSSBT 5 BBl d s, 20 A1 3204 35%; HLIJE Npa + Np# 2K,
i EE 24%;: Nysx + NpwZBBUPT G EUEI0Y 15%;: Nisw + NpwZRAY. Nyso + NpwZBBY T &5 LUEI134 0 9%; 1
Nps + N BB A Ny + No SRR (5 ELA5] 20 158 5% 3% (VL7 3)o 14 Ny w + No o Z8B 1] “7K
Fr, KT EZEAETREIER, W CF7 EXESH IR N7, KA, BN
TN 7E Npswe + Npe288, fldn “ 37, “F7 LU R AR R A e, “3e” Rt KmEl,
RAREMT, —FHE ARG CRIEFIL” o BEELRY, TE Npsw + Npwo 88, SERME
PRI AT R4k 22 A B iy e e (B S K, 2018), IR IR BRI Je B B e v S 4

Table 3. Distributions of metaphoric/metonymic compounding models by “F” in Chinese and “hand” in English

F 3. XE “F/Hand” SeBEHER. HWMESRKXDHHERL

Ny + Ny Npxsw +Now  Npxw +Naxw Npw +Now  Npxw + Nog Nis +Now Niw +Now
tel BiiE Bl A 5 2 I 71 o o 71 O 71 o 7 R 17 i tefpl A tefgl A
Mg 35% F4 15% EF 24% AF 9% FHR 9% FH 5% i 3% FL

YE 67% handbag 15% cowhand 0% 0% 12% hourhand 6%  handrail 0%

2) “hand” JEBERIRR IR S HL

FTAERL AR “hand” JulET 2 514 4 EEHME. FEBIA Ny + Nasy Nose + N
v Nig + Nogs Nig + Noax U, Npg + Nowo 28T 5 LA EE 67%, 1 Ny + Nogy Npsy + Nogs
Ny# + Npw /0 A7 R A, 2358 15%- 12%. 6%. 11 “cow hand” H1 “cow” 1 “hand” 41 /%, -+ “cow”
AR, T “F” fEZE AP LRk < N7, HBRFERBECH Ny s + Npwo 9835 “hand” 5
DU« T 7 0L, HAFTE 7 T i B A R 2  o 5 DR v “ Bk 7R R (92, 91 P 19 “ handirail 7
H “hand” 5 “rail” 41p%, M SN Now + Now, b “hand” KA, “rail” KR .
W 3.

2 3, PLYE “Fihand” JEBERIRE. R SR LA IEILR T 1) LMEEtH, Npw + Ny
FEWANE 5 38t iy, R AE L S N AR AR b B — B LS, i HeAh N A =
WA = A B, DLELMETE “ Foihand” JEBERT 2 51088, FmM R &AM HIRAXHEH; 2) W
T A BN 44 R W LA R IA 49%, T SEAE Ik 73%, T L B Ay 44 IR A e A CE B AE
BIEAAHREH: 3) BUET N ST RALI R A BT R X 5 LG 68%, 1T 91l o U] imyik 94%, ] AL
JEPERSAE “ Flhand” BT S 1444 44 4L R Al vl BE 2 BRINBC B, I DAIX 20— A [F) T S 0 28
4) 1854 I BRI ATY SR TE 4 46 MR A IR R B A E S R R 4 R .

b, WMESE B R P R B ARFIE . B S DR = KVEE SRR, RHER S AR 4 SR L F A
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FTR L RFAE S0 2 SR TR ART. DUMIET <0y - etk MRAHEMiRs T “ N7 Bk Tk
HERK . JCH AT RS R A AR L3, X ATRES “TFihand” JERE(EA MR EZ AT, (EASIRE
UL F o BT R S A X ALFTHE SR, W B AE TR E . R A IOFB0L 2, 1T
LL“Fhhand” fE4 “ N7 (5, DAFSAMEE AR B R T A A PE G SUAB DO, U0 ST o e
I L
4. G5V

DURAN R JF A YEWETE 2 44 B R RE& G P A A FE 22 5, O i) o (R B e vy 52 & S U7R PE 4
PERFERE EAFA AR . AU & S R BRI et 5], T B i s SR, DA S
RYEWE “F/hand” FiZ 544 G185 R, 8 BT IR R Y 44 4 o e B GBI A SR AH -

BRI T : %, WIES T “ Flhand” JuBETIZ 544 RS HMIIRE. F R &R 15
5, HEL S 4438 RS A R TR o)A, (H T WuBEIRR. B A B A 4B W R T s
“hand” , HHEAAFE. Fewm R AR ENER, W SGRAMERE R, =, M “T/hand” JuBEH4 4
HEHMPER. W IARE, PIRES 2 B 4w e R Ext e sy,  HIHHm L2 R
VuBER TR, PR T RARAS LIRS s TP Hh o 44 18] I R AEVE B A SRR P AR SE N R s 28
=, K. FmBgES 504 B UM AGEE S, HEMSIEXE SR, K55 Y1 A
HAYLEE, XA ZPNE SR ERIIE . Ah, IER TR, PIRNE S o TIEmER R I R
2, BIPRBLH RN EC B ARAE ;s (E 2R PRV 5 ot Y i £ 4% 42 4L rp IR, AR R HA VG 1S 2R
TR VEVERE U S A o ART, T REASVEBEAT IR, SR IR A IR, AR SC AT T B i 7 A TR O
RO 98

EHEUmHE

AN FR 2021 BRFKFABF NIRRT Fihand” JEBEH) 4 4 B2 A i U LL A
7 (FHS: 202113022018) (KB B e R . 2019 4E[E ARG I LRI BEME & A B Ba L g 2
HEHENR” (FE45: 19BYY106) 1 Bt i

SE K
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